
Anul I — Nr. 85. Viena, doinineca 30 óptobre/11 novembre 
Ese de t r e i ori in septemana: M e r c n r i - a , 
V i n e r 1-a si Dominec 'a , cand o cóla intréga, 
•când numai diumètate, adecă dupa momentul 

impregiurarilor. 

Pretiul de prennmeratlane: 
p e n t r u A u s t r i a : 

pe an intreg 7 fl. a. 
n diumètate de an • • • • 4 » » 
„ patrariu „ „ 2 » * 

p e n t r u R o m â n i a si S t r a i n e t a t e : 
pe an intreg 15 fl. v. 

„ diumètate de an • • • 8 » » 
„ patrariu n u • 4 » n 

Prenumeratiunile se fao la totV dd, «ort* 
dinti a-i nostri, si d'adreptul ltf^Q&Jgţ&Kie : 

Josefstadt, Langegasse Nr. 4 3 , unde 
sunt a se adresa si corespundintiele, ce privesc 
Redactiunea, administrátiunea séu speditur'a ; 
câte vor fi nefrancate, nu se vor primi, éra cele 

anonime nu se vor publica. 

Pentru a n u n c i e si alte comunicatiuni de inte
res privat — se respunde cate 7 cr. de linie, 
repetirile se fac cu pretiu scadiut. Pretiul 
timbrului cate 30 cr. pentru una data, se 

antecipa. 

Pretiul de prennmeratiune la 

„ A l b i n a " 

de la 19 novembre n. (începerea dietei un
gureşti si a celei bucovinene) pana la fi
nea lui diecemvre v.a.c.el fl.40 cr. v. a. 

Acést'a o insciintiàm totodată ca 
respuns la câteva întrebări. 

Viena 29 o p t / 1 0 nov. 

Mulţimea manifestatiunilor de par
tita si a programelor regimului se im-
buldiesc in publicitate, in câtva cu repe-
diune mai multa de cat alta data in aju
nurile renceperei vietiei constitutiunali. 

In Boemi'a mulţi ablegati renuncia 
la mandatele lor, ceea ce se considera 
casi o urmare a lipsei de chiaritate in 
privinti'a sistemei dupa care ar avé se se 
reorganiseze monarchi'a constitutiunala, 
ei se clătinau intre federalism si centra
lism, si se retraseră mai nante de freca
rea preveduta cu securitate a acestor 
dóue programe. 

Direptiunile partitelor dualismului 
se deslucesc tot mai tare. Conducatoriul 
din stang'a dechiara pre scurt in orga
nul partitei sale «Hon." cà in diet'a ce 
se deschide si-va aperá programul seu 
fie ca majoritate fie ca minoritate. Va se 
dica, el primesce conducerea la care a 
renunciat Deák. 

Organele partitei deákiane, dóra in 
superarea caderei încercărilor lor, arunca 
si a supra natiunalitatilor o parte din 
căuşele pentru cari n'aii reesit in pertra-
tarile ce le avuse cu guvernul pentru in-
fiintiarea ministeriului unguresc. In cat 
pentru noi romanii, trebue se respingem 

aceste scorniture. Portarea nóstra au ve-
dut'o in dieta, éra inafora de legelatiuue 
nu ni vor poté aretá neci un miscament. 
To t ce s'a intemplat facura partitele intre 
sine, acele partite cari tote si-au de cori
fei tot numai magiari. 

De la manifestatiunile partitelor se 
trecem acum'a la programele guvernului. 
Astfel le numesce publicitatea acele> acte 
oficiali ce apărură cand de la un minis
teriu cand de la altul. Cu ce drept se 
numesc programe aceste acte, pre cand 
seim cà ministeriul n'are program ci 
profeséza „calea libera?" Se lăsam ne
discutat. Sunt numai combinatiuni spli-
carile de pana acum'a, asiè d.e. cà Beust 
n'a potut remané fora program, si cà la 
îndemnările lui se vorfi pronunciat cole
gii sei. 

Ni ajunge a sei cà pronunciarile 
s'au intemplat. Mai antaiu veduram pe 
ministrul de stat in „W. Abdp.« rema
nenţi la politic'a sistarei constitiunei 
de faur, si — precum amintirăm atunci 
— opunend diplom'a din optobre la pre-
tensiunile dietei din Pesta. Veni apoi br. 
Beust, ministrul de esterne, cu publica
rea cerculariului seu, propagând pace si 
împăcare cu Europ'a intréga, si asecu-
rand cà va priveghiá cu energia pentru 
păstrarea onórei statului, cà-si va împlini 
cu devotament sarcin'a ce a primit'o. A-
cest cerculariu n'a spus nemica nou, po^ 
te a delaturat indoielele ce le va fi avut 
cineva cà Beust n'ar fi austriac ci sason 
si in postul nou. 

Ministrul de resbel imparti invetia-
ture despre preferintiele ce le are siste
m a inarmarei generali. Prè bine, dar 
mai adaugem din partea nóstra, cà ar-

mat'a a căreia comandanţi, oficiri, se in-
tieleg cu ostaşii in limba, inca are prefe-
rintia mare fatia cu ceea a căreia coman
danţi si ostaşi nu se pot intielege mare 
parte, de cat numai in formulele coman-
dei. Astfel apoi cand vr'un cas de nece
sitate recere vr'o acţiune neprevediuta 
dóra deplin in formula, stau pre loc pri
vind unii la alţii. 

In fine ministrul de finantie d. La-
risch puse in mişcare tipariul banilor de 
hârtia. Câteva sume remasesera netipa-
rite din cele incuviintiate asta-véra pen
tru eventualităţile de atunci. Eventuali
tăţile trecură, si banii de hârtia se tot 
sporesc. Se ascépta acum'a ca ministrul 
de comerciu se arete publicului cum prin 
innaintarea medilócelor de comunicatiu-
ne va urcá poterea contribuitórie. 

Despre tote acestea potem dice: 
promissiuni si programe multe precum 
e datina de vr'o siese ani, garantiele con
stitutiunali pentru esistinti'a natiunalita
tilor ce compun imperiul — nu mai so
sesc, éra starea nóstra materiala se rui
na pre di ce merge. 

Cestiunea natiiinalitatii în diarie. 

Drepturile de frunte ale individului 
isvoresc din esistinti'a lui, in a căreia ur
mare i este iertat a folosi tote acele me-
dilóce caii dau garanţia pentru numit'a 
esistintia, càci n'ar fi in lumenemica mai 
ridicnlos de cat a denegá unei fiintie fi-
sice dreptul de a-si poté cascigá nutre-
mintele necesarie pentru sustienerea vie
tiei sale. 

Din acesta lege naturala, prim'a si 
cea mai nedisputabila, se trecem la indi

vidualitatea natiunala ce se manifesta in 
locul antaiu prin limbaj si facend aplica-
tiune de cele înşirate mai sus, se ne în
trebam: ce drepturi ni competiesc nóue 
in urmarea esistintiei nóstre fisice ca na
ţiune? Nesmintit ni competiesce folosirea 
medilócelor cari pot se ni dee garanţia 
pentru esistinti'a natiunala! Atat'ae totul, 
un'a din legile cele mai chiare ale natú
réi, totodată din cele mai drepte, si — o 
repetim — nemica nu e mai ridiculos in 
lume de cat a face opusetiune introduce-
rei drepturilor ce se pretind in numele 
esistintiei. Asemene opusetiune ar fi in-
dreptata chiar in contra acelei vointie 
supreme, căreia i-a plăcut a despune ca 
noi se esistem, • si in esistinti'a nóstra se 
manifestam o natiunalitate desclinita de 
a conlocuitorilor nostri, natiunalitatea 
romana. Si se póté óre ca omul in ne-
precugetarea sa se purcéda pana a nu-si 
mai pregeta formarea unei opusetiuni in 
contra Celuia ce despune despre tote? 
Dorere cà acesta lipsa de preget o vediu-
ram, chiar si in cler cu tote càmissiunea 
Iui ar recere alta portare, càci ne între
bam: cati prelaţi in cas'a de sus a dietei 
unguresci au recunoscut santi'a causei na 
tiunale romane si au cercat ocasiune a-i 
tinde spriginul lor? 

Dar se nu luàm cestiunea din punt 
juridic, càci aici nu se pole opune pre-
tensiunilor nóstre neci un m o t Î K . serios, 
neci n'am observat inca cutare diariu fa
cend in numele dreptăţii esceptiune con
tra pretensiunilor nóstre. Motive politice 
ni aréta ele purure, fora a baga de séma 
cum le trec cu vederea chiar acele motive. 

Intre diarile# cari se ocupa acum'a 
de cestiunea numita sunt „Hon" si „Wan-

e-
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FOISIORA. 
T r a c t a t 

De originea, vechitatea si insemnetatea 
istorica a numelui Valac. 

(Urmare . ) 

„Se dice in p recuventa re laEdda ,*) Odin 
au câştigat Sasoni 'a si (asemenea lui Mannus) 
o au impartit la trei fetiori asiá, cat Vegdeg au 
capetat Sasoni'a resaritena, Be ldeg Westfali 'a 
si S ig i Frankenlandi ' a ; acesta strinsa legătura 
intre Sasoni si Franc i e de însemnătate, S ig i , 
vechiu germanesce (ahd.) Sicco sta in legătura 
cu Sigismund Sigfrid (Haupts Zeitschrift 1, 
3, 4 ) si cu ai nostri Sicambri . Vägdäg (Vecta) 
si Bä ldäg se arcta si in genealogielc Anglosa-
sonice, ca eroi dumnedieesci, si Bägdäg e i n t o c -
m'a asemenea cu Ba ldr dieul nordic; se nu fia 
Vesterfalca, un alt nume a şirului gcnealogic-
lor anglosasone, asemenea cu Vesterfalca, Vcs t -
falha, vechiu germanesc (ahd.) Wesfa laho? Pha l 
si Pho l este asemenea cu B a l d r ? ori cum stee 
lucrul, inse aflandu-se numele West fa l in stră
vechile povesci de Ddiei, caută se ne stee bun 
pentru acei'a, cumca numirea de Westfa l i si 
Ostfali nu au resarit abiá in al 8 seclu, ci cà 
erá intemeiata cu mult mai înainte. Daca Tai -
fali si Victofali gotici asemenati la pag. 1 9 4 se 
tien de acest'a-si sfera, atunci câştiga numele 
acest si mai adenci betranetie; liter 'a h lapedata 
afara dupa 1 in graiul scrietorilor latinesci, nu 
face nici un'a greutate ." 

„Ca resultatul cercărilor acestor'a nein-
cheiate, caută se se privésca, cumca, daca sta 

* ) Termin de mitologia de médian^pte. 

F a l e n cel sasonicesc in locul Cheruschilor celor 
betrani, cu acei'a s'a templat numai un'a singu
ra strămutare a numelor străvechi, dar' nu a 
popóralor. Nici Cheruschii ca locuitori mai be
trani, nu s'au strămutat locul lor, nici Sasonii 
ca noi venitici nu s'au asiediat in looul a c c l j r . 
In mediloe, ce este mai mult, Enger i i au păstrat 
vechi'a numire de Angivar i , acei'a ce indepli-
nesce dovéd'a. L a tote trele aceste popoVa caută 
se se insusie'sca un'a si acei-a-si origine si lim
ba, si inca de demult au fost dialectul german 
de jos (niederdeutsch) proprietate comuna Che
ruschilor si Sasonilor. Precum inse pana astadi 
se desclinesce limb'a pamentelor de jos (Nie
derlanden) de cea turingica, remane si presu-
punarea never'asemenea, cumca inca pre tim
purile cele vechi Cheruschii si I lermunduri i 
ar fi fost de origine desclinita, si enumerarea 
Cheruschilor prin Pl in iu intre I le rmînonî inca 
remane never'asemenea, pentru cà ei, ce este 
mai mult caută se fia priviţi precum si Sasonii 
ca simburele Ingaevonilor, la acei'a ce me voiu 
reintórce cu." 

M a i de parte in legătura cu aceste le-
gem tot acolo pag. 1 3 5 : „Mie-mi vine a oreile 
din mai multe de cat un'a causa, cumca àsxè-
ßakoc (Deche-val) numele dacicesc de rege, au 
fost numai nume apelativ, si nu a însemnat 
alt 'a póté fi, do cat un Dac de cel mai nobil 
gen, — numelui ßakoc inse asemenes eu mai 
antaniu pre vecinii tracici ai Getelor, pre 
TpißaXAoc (Tri-val i , ) cari vin înainte la I lero-
dot 4 , 4 9 ; Tucidid 2, 9 6 , 4 , 1 0 1 ; Strabo p. 
3 1 7 in care nume numcrul de trei nu so va 
poté socoti al tmintrele de cat cum s'a socotit 
in Tptßox%op lui Strabo p. 193 , Triboci i lui 
Taci t cei de origine germana, orî in: Tri- l idi 
si Tri-mîlci anglosasonîcesci si in multe alto 

numiri do locuri. Pent ru vocal'a scurta scriu 
Greci i ßaXXoc in loc de ßaXoc, cărui nume a-
semenez eu pe F a l al nostru in numele de 
popor Westfal , Westfalah, care vine înaînte in
ca si pana asta-di drept nume de bărbat. Acum 
câştiga insemnotate, cumca la Mamertinu sî A -
mîanu pasiesc in vietia la Dunăre Tai-fali, 
Thai-phali gotici, ba ce este mai mul tEutropiu 
de adreptul incunoşcintieza: Dacianî Decebalo 
victo subegit (Trajanus,) provincî'a trans danu-
bium facta, în his agriş, quos nune Thaîphal i 
habent et Victo-phali ct Therv îngi . In al 4 
seclu ne aflam noî aicî cu totul intre Germani , 
sî Eutropiu nu presinti asemenarea numelor, 
cari le înşira el langa olaltai Thai , Ta i in Tha i -
phal este asemenea pre cum àaoç} üavus pen
tru Dacus, din Decc-bal asiá dara s'a făcut Ta i -
falj din form'a getica, au purces form'a gotica, 
alemanica. Numele dacic dtrJŢti; La Dio Cass. 
67 , 7, cuprinde in sîne un'a asemenea desvol-
tare din Dacus." * ) 

*) J a c o b Grimm, Geschichte der deutschen Sprache, 
zweite Auflage, Leipzig 1S53, Seite 438 etc.: „Wer 
sind aber diese Falen und wie gerathen sie in den 
Osten und Westen des altcheruskischen Landes? 
Durch die Schreibung Ostfalai und West falei des 
Gesetzes werden wir vorerst auf ein volleres Falahi 
geführt, das im Capitulare von 797 (Pertz 3, 75) 
Bestätigung erhält, es heisst da: Congregatio Saxo-
nibus de diversis pagis, tarn de Westfalahis et An-

' gariis, quam de Ostfalahis. Den einfachen Manns
namen Falli gewähren die Trav. Corb. §. i7î, 478 
neben Fal §. 243, 341, den Ortsnamen Falhahusen 
§. 366, ein Gau hiess Faledungen, ein Dorf Falot-
horp, noch heute sind in Westfalen oder Nieder
sachsen Fal, Val, Phal, Westfal, Kuhfal u. s. w. un
seltene Eigennamen. Dies Falab, Falh schien aber 
zunächst aus alts. fëlhan, goth. tillian, alhd. fëlahan 
condeie, legere entsprungen, mithin ganz dem Sinne 
des lat. condïtus, constitutus, institutus darzubieten: 

Falah wäre ein Geschaffener, Ansässiger.« 

Dupa ce am vediut din cele pana aci 

pemise, cum cà numele V a l — care este tot 

acel'a-si cu Valac si e format din G a l — fi-

guréza sî resuna inca in numele Dece-val , T r i -

vali, Tai-fali Victo-fali si in Va l i ori Fa l i , cu 

cari nume din urma numesc poporale germane 

pre Cumani, —> voim acum dara a purcede 

mai departe, si a aretá, cum s'a desvoltat mai 

Nun sagt die Vorrede der Edda, Odin habe 

Saxland erworben und (gleich Mannus) dreien Söh

nen so ausgetheilt, dass Vegdeg Ostsachsen, Beldeg 

Westfalen und Sigi Frankenland empfing; dieser 

enge Verband zwischen Sachsen und Franken ist 

bedeutsam, Sigi ahd. Sicco knüpft sich an Sigio-

mund, Sigfrid (Haupts Zeitschrift 1, 3, 4) und an 

unsere Sigambern. Vägdäg (Vecta) und Bäldäg er

scheinen auch in den angls. Genealogien als göttli

che Heroen, und Bäldäg ist geradezu der nordische 

Gott Balor; sollte nicht Vesterfalena, ein anderer 

Name dieser angs. Stammreihen, auch Vesterfalea, 

Vestfalha, ahd. Westfalaho zurückgehen? Phal auch 

Phol-Baldr? Wie es immer darum stehe, das zu

rückweichen des Namens Westfal in uralte Götter

sage muss uns verbürgen, dass die Benennung der 

Westfalen und Ostfalen nicht erst im achten Jahr

hundert aufgekommen, sondern weit früher begrün

det war. Gehören aber die S. 194 verglichenen go-

thischen Thaiphali und Victophali in denselben 

Kreis, so gewinnt der Name noch höheres Alterthum; 

das nach dem L unterdrückte H im Munde lat. 

Schriftsteller macht keinen Anstoss.u 

«Als Ergebniss dieser noch unabgeschlossenen 

Forschungen mag betrachtet werden, dass, wenn 

sachsisches Falen statt der alten Cherusker erscheint, 

damit ein blosser Wechsel uralter Namen, nicht der 

Völker eingetreten sei. Weder sind die Cherusker 

als frühere Einwohner von ihrer Stelle gewichen, 

noch Sachsen als Neukömmlinge in diese gerückt. 

In der Mitte haben sogar die Enger die alte Be

nennung der Angrivarier gewahrt, was den Beweis 

vollendet. Allen dreien muss dieselbe Abkunft und 

Sprache beigelegt werden, und von jeher war Che

ruskern wie Sachser der niederdeutsche Dialekt ei-



derer.« In cel d'antaiu se incepe un ciclu 
de articli. Articlul prim l'introduce auto
rul dupa datin'a vechia a bărbaţilor ma
giari de prin diete dar mai vertos de 
prin municipie, vorbind despre reactiune, 
absolutism si alte feturi ale regresului, 
adresandu-le slovacilor din Ungari'a. Noi 
romanii avurăm asta data parte in buna 
vointi'a lui de ne incunjurà. Ne invétia 
apoi cà constitutiunea trebue scăpata 
mai antaiu, cascigand garanţia pentru 
ea, buna óra casi cum slovacii (dupa ce 
s'ar desvoltá in ei sentiementul natiuna
le) s'ar poté entusiasmá ca se alerge in 
ajutoriu a scăpa constitutiunea ce li-ar 
apesá libertatea natiunala. — Mai inte
resanta e pentru noi not'a ce redactiunea 
face numitului articlu dicend: „Noi insî-
ne (adeca magiarii) inca avem o proble
ma seriósa, ca adeveratele interese spire-
tuali si materiali ale natiunalitatilor so-
rori se ne nisium noi ca naţiune a le in-
naintá, éra pre acei bărbaţi bravi si ne-
dependinti cari — pre langa aceea cà 
sunt buni patrioţi — si-au ales de devise 
cultur'a natiunalitatii lor speciale si bu
năstarea materiala a tienutului lor, se nu-i 
confundam cu comisarii reactiunei, ci 
chiar cu spriginul regnicolare se li in-
naintàm poterea in suer'a lor." 

Venim la „Wanderer," in care ne
am dedat a gasi de multe ori părerile 
Deákistilor. In nr. de vineri incepe a 
face sfara in tiéra par cà magiarii ar fi 
amenintiati. In Transilvani'a si Croati'a 
se pregătesc nisce evineminte — asiè 
crede numitul organ — cari sunt forte 
toeplacute magiarilor. Partitele natiunale 
încep a demonstra cu seriositate in a-
ceste tieri, in contra anessiunei la Unga
ri'a, acum'a cand tendintiele dualistice 
ale ministeriului devin tot mai evidinte 
si desclinit in Croati'a se aréta prin des-
puséimrù ce nu sufer indoiéla. Slavii Un
gariei nordice inca se mişca contra ma-
giarismului. In Transilvani'a Romanii 
vreu se petitiuneze contra anessarei s. a. 
Acestea i'indémna pe „Wanderer" a tri
mite admoniţiune ministrului Beust, pre 
care-1 tiene de conducatoriul sistemei 
noue, dechiara cà aceste demonstratiuni 
sunt nelegale, si crede cà ele au purces 

de la persóne ce stau aprópe de regim, 
a căruia sistema ar fi a cocheta cu tóte 
partitele, acestea au indreptatit partitele 
antimagiare a presupune cà regimul 
n'are cuget serios cu concessiunile ce le 
face Ungariei, in fine amintesce guver
nului cà Ungari'a lu va face respunsabi-
le pentru direptiunea nefavoritória in 
cestiunea ungurésca. 

Numitului organ caută se i se recu-
nósca devotamentul in aperarea causei 
unguresci, dauna inse cà a perdut din 
vedere cumca avocatul bun nu se folo-
sesce de esagerari. 

Daca cândva ar fi se se intemple in 
Ungari'a ceva miscaminte de ale natiu
nalitatilor nemagiare, — magiarii le pot 
preveni prin multiamirea pretensiunilor 
natiunali, si acést'a in dieta unde ei fór-
ma majoritatea, astfel li s'ar luá veri ce 
îndemn de miscament. 

Nu precepem ce îndemnuri avură 
magiarii spre amânarea multiamirei na
tiunalitatilor. Romanii, neci in lips'a le
gei care se ni garante essercitiul limbei 
nóstre nu ne vom face magiari, ci acea 
lipsa va produce numai încordare intre 
elementul roman si cel magiar, éra neci 
de cat înmulţirea magiarilor cu suflete 
romane. Acésta încordare daca ar poté 
aduce ceva bine interesului magiar, — 
atunci numai am fi in stare sc precepem 
de ce amânară cestiunea natiunalitatilor. 

T e m i s i o r a , 4. novenib. 1 8 6 6 . 

— E Kccret public, cà capul comita
tului nostru domnul suprem comite Murá
nyi, s'ar ocupa cu ide'a de a renunciá la 
postul seu innalt. Nu potem cunósce mai de 
aprópe motivele, cari l'ar fi indemnand la un 
pasiu ca acest 'a, de secur inse acelea zac 
afara de comitat si purced din politic'a innalta 
séu a guvernului , ce l'a innaltiat la acésta 
demnitate, ori a corifeilor partit'.- de carea -— 
asié credem cà n'a incetat a se tinó, si carea 
pre semne s'ar retrage de pre terenul actiunci. 
Dl . M. — precum a potut observa cei cu ochii 
deschişi, a mers in ccstiunile cele mari poli
tice mana in mana cu liberalii magiari aven-
tati, chiar incontr'a intereselor si politicei gu
vernului, cum se dovedi acést'a la adrcs'a a 
dóu'a in cas'a bocrilor, cand corniţele nostru 
dimpreună cu inca unii alti colegi ai sei, in 

favórea caror'a guvernul a sacrificat interesele 
naţiunilor, de si organe ale guvernului , vota 
pentru adres'a casei de jos , si asiè in contr'a 
politicei guvernului. Nóa romanilor din comi
tat nu ni pasa mul t , ori cari ar fi motivele 
acestui îndemn, ce ne dore pre noi e, cà Dl 
M. nu e roman si cà in timpul guvernarei sale 
de un an nu si-a schit câştiga simpatiele 
nóstre, din care causa noi cu inima deschisa 
caută se-i spunem cà i poftim cale buna , si 
am dori se-1 vedem cat mai curend dus din 
deregerea comitatului si facend loc altui băr
bat mai aprópe de inin'a si interesul poporului 
acestui comitat roman. Ca se nu apărem de 
prè asprii, preocupaţi, si chiar nedrepţi fatia 
cu capul comitatului, vrem se insiràm de 
odată si motivele unei astfeliu de dorintie. 

1. Noi romanii, cari — ori-ce ar dice 
falsitatea statisticilor străini, facem majoritatea 
absoluta a comitatului, dc óra-co numerám 
in comitat, afara de cele dóue cetati l ibere, 
adeca de Temesióra si Vcrsietiu, 1 8 0 , 0 0 0 éra 
tóte celelalte naţiuni, precum: nemţii, bul
garii si serbii , abié numera la olalta 1 2 0 , 0 0 0 , 
basati pre parol'a Maiestăţii Sa le , data cu oca-
siunea incorporării Banatului catra Ungari 'a, 
am cerut si asceptat ca in comitatul nostru se 
se denumésca un fiiu al natiunei nóstre, de 
conducatoriu si acést'a am facut'o chiar înainte 
de denumirea Dlui M. Din acest punct de ve
dere dara noi ca romani dorim acést'a ori cărui 
comite suprem, carele n'ar fi de viti'a nóstra 
si aflam cu cale, daca tot asie doresc si alte 
popóre pentru comitatele in cari ele preeum-
penesc, ele porta cea mai mare parte din greu
tăţile si dările publice. 

2. Acum'a e anul , de cand Dl M. si-a 
ocupat cu pompa mare si intre felicitările ma
giarilor si renegaţilor scaunul seu innalt. Noi 
i-am spus'o atunci-a in fatia, cà intr adever 
nu Vain asceptat, ci am asceptat un co
mite suprem din medilocul nostru, pentru 
cà guvernul présente va fi invetiat ce-va din 
esperiintiele guvernelor de mai nainte. Dar si 
acést'a ni-a documentat de nou, se schimba 
numai porul, éra năravul nu, va se dica 
guvernul i-si schimba omenii, dara nu si sis
temele si principiele epresive fatia cu poporul 
roman. — D l M. vediendu-nc pre noi mach-
niti si cătrăniţi pentru nerespoptarea dreptelor 
hóstre pretonsiuni, si convingendu-se deplin, 
cà acestea purced din convingerea de drep
tate si din adencul animei poporului, si nu 
sunt produptele fantasiei séu aspiratiunilor inte-
Icgintiei nóstre precum s'au dedat fraţii ma
giari a improsicá, a recunoscut indata greu
tatea pusetiunii sale, si ne-a mângâiat, cà el e 
om drept, si, facend noi jumetate din comitat 
jumetate din ingrigirea lui va fi pentru noi si 
jumetate din mintea lui se va ocupa de noi. — 

Noi ni-am esplicat cuvintele aceste cam 
asiè, cà: 

a) l imb'a romana va fi în comitatul nos
tru coordinata celei magi are, si cà tóte aface
ri le comitatului se vor porta in aceste dóue 
limbe. 

b ) jumetate din — diegatoriele publice, 
precum si din membrii representantiei comita
tului vor fi romani, si 

c ) cà va căuta, ca — locuitorilor romani 
din comitat se li se faca in tóta privinti 'a de
plina dreptate. 

Ne-ani insielat cumplit, si ne convinse
răm, cà dl M. in momentul acel crit ic, fiind 
frapat de francheti'a cu carea romanii i spu
seră adeverat in fatia, n'a sciut, cum se scape 
din pusetiunea cea neplăcuta, in care l'am fost 
adus, de cat numai prin mangaiarea dc sus, 
carea inse a fost — o promisiune de nevoia, 
nesce vorbe in vent. Limb'a nóstra nu numai 
cà nu e coordinata celei magiare, dar nu c ne
ci suferita in comitat, ci tóte afacerile adminis
trative si judeciale se porta curat numai si nu
mai in limb'a m a g i a r a , ma chiar si comunele 
trebue se corespunda cu judii cercuali in lim
b'a magiara. Acést 'a e destul de amar pentru 
noi si n'am fi asceptat astfel de lucru de la dl. 
M., carele pana aci trecea la popor de om in-
tielept, drept. 

In organele comitatului dl. M. a făcut 
óre-si care strămutări, inse nici de cat in favó
rea nóstra. Nu ne potem plânge, cà n'ar fi de
numit si romani, inse, cu prè puţine esceptiu-
ni, mai tot ómeni fara consciintia c u r a u roma
nésca, masine órbe celor'a. cari i plătesc, éra 
prè pucin conducători si aperatori ai poporu 
lui, din al căruia punga si sudóre so plătesc. 
Noi de atate ori am spus fraţilor magiari : Nu 
ve iutovarasiti cu ómeni depravaţi, cu 
omeni, cari servesc si la némtiu si la 
turc, càci de la aceştia nu veti audi nici odată 
adeverul genuin, si densii, departe de a vi a-
ju tá , de a vi cascigá încrederea si iubirea po
porului roman, tot mai mult ve vor desereditá 
la noi: — ci daca vreţi intielegcre si frăţieta
te cu poporul roman, căutaţi pre acei bărbaţi 
a-i naţiunii, cari se bucura de încrederea po
porului, si urmaţi sfaturilor lor, càci numai 
asiè va fi pace intre noi. Dorcre ! cà nici de dl. 

M. n'am fost ascultaţi. 

Mai departe se vorbim ceva despre no
tarii comunali, sufletul comunelor. Corniţele 
nostru suprem n'a persecutat pre notarii roma
nii ca antecesorii lui, dara nici nu i-a ajutat. 
In comunele romane, do a fost si e postul de 
notariu vacant, a trebuit si trebue se-1 ocupe 
un magiar, éra comunele romane cu notari 
magiari inzadar s'a plans ei se plâng in oontra 
abusurilor, dovedite de dieci de ori, ale nota
ri lor magiari, sarcine mari si necadiuri gre le 

de parte numele Va lac din al 5 pana in al 13 
seclu, unde vom înche ia , fiind cà din acest 
seclu înainte , este numele V a l a c mai cunoscut 
si nu invólva in sine raritate istorica. 

Deci aflam, cumca in seclul al 5 dupa 

gen. Wie aber noch heute die niederländische Spra
che abweicht -von der thüringischen, bleibt die An
nahme unwahrscheinlich, dast auch vor alters Che
rusker und Hermunduren stammverschieden waren, 
und des Plinius Aufzählimg der Cherusker unter den 
Hermunduren unwahrscheinlich, da sie vielmehr 
gleich den Sachsen als Kern der tngaevonen anzu
sehen sind, worauf ich zurückkommen werde. « 

Pagin'a 135: Es wird mir aus mehr als einer I 
Ursache glaublich, dass der dakirche Königsname 
aexeßa?<OC eigentliches Appelativ war, und nichts 
anderes als einen Daken vielleicht des edelsten kö
niglichen Geschlectes bezeichnete, zu ßdkoc aber 
halte ich vorerst der Geten thrakische Nachbarn, die 
TptßaUot bei Herodot 4, 4 9 ; Thucyd. 2, 96, -1, 
101; Strabo p. 317 in welchen Namen die Dreizahl 
nicht anders zu nehmen sein wird, als bei den ger
manischen TpißoXjfOl Strabo p. 103, den Triboei 
des Tacitus, oder im ags. Thrilidi und Thrimilci 
und in vielen örtliohen Benennungen. Des kurzen 
Vocals wegen schrieben die Griechen ßuXXoZ für 
ßä\oc, dem ich unser Fal im Volksnamen Westial, 
Westfalah vergleiche, welcher auch noch heute als 
Mannsname vorkommt. Nun gewinnt Bedeutung, 
dass bei Mamertinus und Ammianus an der Dona» 
gothische Taifali, Thaiphali auftreten, ja dass Eu-
tropiue geradezu meldet: Daciám, Decebalo victo 
subegit (Trajanus) provincia trans Danubium facta, 
in his agris, quos nunc Thaiphali habent et Victo-
phali et Thervingi. Im vierten Jahrhundert linden 
wir uns hier ganz unter Deutschen (?) und Eutio-
pius ahnte nicht der Namen Gleichheit, die er neben 
einander stellte: Thai, Tai in Thaifalus ist genau 
wie àûLOÇ, Davus für Dacus, aus Decebalus ist also 
geworden Taifalus, aus getischer Form die gotische, 
alemanische (?). Der dakische Name AlTJTlÇ bei 
Dio Cass. 67, 7 enthält eine analoge Entwicklung 
Ton Dacus.« 

C*'est, A n g l u - S a s o n i i , popor de originea 
germana, trecend din parfea de jos a ri ului 
E l b a si din partea riului Vcscr in Angl i 'a 
spre a locui acolo, au numit pre C i m r i 
(kimri .) popor galu-celtic locuitorii! acolo, cu 
numele dc W a i i , W c a l i si V e a l h (cest 
dîn urma nume dupa). adeca Valachi , éra 
pamcntul , ori cantonul locuit de aceşti Cimri 
acolo in Angl i ' a la numit \ \ a l î s , pre cum si 
si pana astadi Iu numesc poporale germane. 
Tot pre acel canton lu numesc F r a n c i i : Cal les 
(pays de Galles) si I tal ieni i : Gales , éra pre 
poporul de acolo-lu numesc Galeşe pentru cà 
sunt din vechime cunoscuţi de origine galu-
celtica. 

Apoi inca aflam, cumca in al 5 seclu, 
sub Ati l 'a poternieul rege al Hunilor, s'a nu
mit Valachi inca si pastorii si coloniele Roma
nilor din Panoni 'a . Asiá marturisesec Simon de 
Keza scrietoriu din al 13 scelu. Cuvintele 
d'ensului din opul seu: Gesta Hunnorum et 
I lungarorum, anume gesta Munorum, des-
partitur'a 4 , Sunt urmatóriele: nPannonie , 
Pamfilie, Macedonie, Dalmatie et F r ig ie civi-
tates, que crebris spoliis et obsidionibus per 
Hunnos erant fatigate, natali solo derelioto, 
in Apuliam per mare Adriaticum dc Ethela 
licenţia impetrata, transierunt, B lack i s , qui 
ipsorum fuere pastores et coloni remanentibus 
sponte in Pannónia." — Si apoi mai in jos tot 
acolo dice Simon de Keza, cà dupa mórtea lui 
At î l ' a , si dupa ce fiii acestuia mai cu totul 
s'a prepadit inpreuna cu poporul lor hunic, in 
pamentul (prediul) Crumhelt a remas Pa
noni'a 1 0 ani fara rege , remanend în trens'a 
numai Slavi , Greci , Teutoni, Mesiani si V la -
c h i , adeca: *„Postquam autem filii' Ethele in 
predio Crumhelt cum gente scitica fere quasi 

dépérissent, Pannónia exstitit 10 annis sine 
rege, Sclavis tantummodo, Grecis , Teu tori 
eis, Mesianis et Ulahis advenis remanentibus 
in eadem." 

Mărturisirea acest'a alui Simon de Keza 
cumca in al 5 seclu sub Ati l 'a regele Hunilor 
a esistat Vlachi in Sanoni 'a , care dupa părerea 
lui se estindea spre resarit si spre Daci 'a pana 
la cunun'a Carpatilor, se spriginesec si prin 
Rubriquis , misiunariu din al 13 scelu, care ne 
adeveresce (pre cum vom vedé pre larg mai in 
jos) , cumca cu Ati l 'a in óste a purces in bâ
tai : B l ach i , Bulgar i si Vandali. 

Spre întărirea marturisirei lui Simon de 
Keza , caută se desvoltàm mai dc parte inca 
nesce materii privitórie la Romanii ori Vlachii 
din Panoni'a. 

Din istotia ni este cunoscut, cumca in 
Panoni'a a fost asiediatc multe colonii romane, 
si cumca in Panoni ' a , séu intre locuitorii 
aceleia, tare a fost latita limb'a romana, in 
cat ni spune degiá Veleiu , cumca: Toti lo
cuitorii Panonici posied cunoscinti'a limbei ro
mane si mulţ i inca si a scripturei latine. 

Afara de acést'a tot l imanul Dunărei, se 
scie cà a fost aperat prin o mulţime de colonii, 
municipii si opide, asiediate pre marginea 
Dunărei. 

Imperatul Francié i Carol cel mare inca 
a colonisât Panoni'a sudica cu Italieni 
(Romani). 

Tó te coloniele romano din Panoni'a a 
custat pana in al 9 scelu sub nume de: Pasto
res Romanorum, Romani Tributari i si Milites 
Romanorum. — La anul 5 0 9 Eugipp descrie-
toriul vietiei st. Sever in , numesce apriat 
Romani in Panoni 'a de sus; si pre timpul st. 
Ruppert pre la anul 6 0 0 , si a lui Virgi l si 

A r n o (asiadara pana in al 9 seolu) se face adu
cere aminte de: Romani tributari in Panon ia . 
Anonimul istoric, notariu a regelui B e l a , ne 
spune cà pre timpul intrarei Magiarilor spre 
Panoni 'a , s'a aflat intr'ens'a intr'alte popóra si: 
Pastores Romanorum. To t de la acest Ano
nim seim, cumca ducii Magiarilor Usubun si 
Eusee , la castrul Vesprim s'a luptat contr 'a: 
Romanos milites. 

Vechi monumente do l imb'a dacu-romana 
(valaea) se afla prin Panoni 'a sî adeca: 

L a anul 1 0 0 1 . In privilegiul st. Stefan, 
protoregele Ungar ie i , dat manastîrei ordinului 
s. Benedict in muntele s. Mart ini , se afla: E i 
eurtem quae vocatur Curtou (Cor t ? ) cum ho-
minibus tradidit. Vedi F e j é r codex diploma-
ticus Hungáriáé tom. I. pag. 2 8 1 . 

L a anul 1 0 0 6 . In privilegiul éra a s. 
Stefan dat capitului nitriens, se afla: Ad viam 
Pochranitza, vicus Parutza, — drept cuvinte 
cu finale romanesci. Vedi F e j e r codex diplom. 
tom. I. pag. 2 8 6 . 

L a anul 1 0 0 9 . In un alt privilegiu a s. 
Stefan, in care descrie marginile episcopatului 
Quinque-Eclaesiae se afla: Aqua Lupa et Al 
mas. Vedi F e j é r codex diplom. I . pag. 2 9 2 . 

L a anul 1 0 1 5 . In alt privilegiu a S. Ste
fan dat ordinului S. Benedict se afla: Hores-
cho, Nagirumbona, Sedlucz, Mikusek, Bekesd, 
Almas, — drept nume de comunităţi cu finale 
si parte, evidente radecini de cuvinte roma
nesci. Vedi Fe jé r codex dipl. tom. 1. pag. 2 9 6 etc. 

L a anul 1 0 2 4 . In un privilegiu dat tot 
de acel'a-si protorege manastiroi Zala, se afla: 
Rokotyan, Murul, in care cuvent d'in urma se 
vede si articlul romanesc. Vedi F e j é r codex 
diplom, tom 1. pag. 3 0 8 etc. 

L a anul 1 0 2 5 . In un privilegiu tot a ace-



n capul romanilor, càci plansorile lor, de si 
lepte si adeverate ca lumin 'a sdrelui, se pun 
• acta. Esemple am poté aduce destule. 
J Se venim acum'a la represcntanti 'a comi
sului. Acî de doue ori ni s'a dovedit, cà dl. 
I, — ori de ce origine ar fi, in inim'a sa o 
•rat numai magiar si cà nici un pic din min
is domniei sale nu se ocupa de interesele ro-
laailor. — In intielesul rescriptului pentru 
luchiamarea dietei Ungar ie i s'a adunat repre-
Intanti'a comitatului, ale'sa in an. 61, ca se 
impună comisiunea centrala pentru conduce-
lea alegerilor. Trecem preste acele ce s'a in-
şmplat la 1861 si nu mai amintim, cà cat de 
au e compusa acésta representantia comitaten-
a, ci cà corniţele nostru suprem a lăsat se se 
•tisca list'a membrilor, cari a compus comite-
şl centrale in 61,si representanti 'a comitatului 
la primit pre toti: 

• P re ceia,cari au morit,séu s'au mutat din 
•omitat i-a înlocuit prin alţii . Vediend noi, cà 
Io întregul comitet centrale suntem numai prin 
jrr'o 2 — 3 individi „representati ," am pretins, 
h in comitetul centrale se se a léga mai mulţi 
•omani, — aveam dreptul se cerem jumetate 
•in comitet — ce s'a si intemplat, inse ce ni-a 
ajutat acést'a, cand dl. M. la tot individul ce 
ş i s'a conccs ndua, a pi'opus mai de 3 — 4 ori 
|»lati magiari. As ie s'a purces cu noi din partea 
Ifomitelui suprem in comitetul centrale. A b u -
şurile comitetelor pentru conscriorea alegatori
lor, nedreptăţile comise dupa aceea din partea 
Icomitetului centrale, luptele ndstre in contr 'a 
jintrigelor magiare si chiar in contr 'a baionete-
llor cu ocnsiunea alegerilor de ablegati , investi-
Lgatiunile criminale in contra bieţ i lor romani, 
fbatuti si alungaţi do la locul alegeri lor sunt 
[destul de cunoscute. 

In astfel de impregiurari suntem con
vinşi, cà lumea, dar nici însuşi dl. Murányi nu 

jva asceptá, ca noi, atunci cand se latiesce vorb'a 
despre esirea-i din înaltul post, se ne îmbră
cam in doiu si se-1 plângem. 

R o m â n i a , 
Domnitoriul României si-va luá de sdtia 

o féta a principesei de Leuchtenberg. Astfel 
asecura diariul francesc „ L e Monde" despre 
încuscrirea cu dinasti'a Tiarului, éra „Frmdbl ." 
aduse vineri sér 'a: „Un telegram din Bucuresci 
ne insciintià cà Domnul României Carol I . e 
recunoscut oficialminte si din partea Rusiei . 
La acésta schimbare a politicei rusesci nu s'a 
potut ca influintiele amicabile a l e P m s i e i se re-
mana străine. Cabinetul de Pctrupole si a pro-
nunciat la Paris chiar si indestulirea sa cu 
noul regim al României ; „Principele Carol — 
dise represcntantcle Rusiei br. Budberg intr'un 
cerc politic — se pdrta casi un suveran ade-

! stui protorege, cu care fundéza Partenonul in 
' valea Vesprimului , se afla: Obada, Polosnic, 

Mama, Gr in tzar i ,— drept nume de comunităţi, 
dintre cari al doilo se vede a fi mai mult cu
vent slavencsc. Vedi F e j é r codex dipl. tom. 1. 
pag. 3 1 2 etc. 

L a anul 1 0 3 6 . Tot in un privilegiu a 
acelui rege dat manastirei S . Mauritiu a ordi
nului Benedictin in Baconbel , se afla: Quiar-
nul, Ocu l , — nume de comunităţi cu articlu 
romanesc. Vedi F e j é r Codex dipl. tom. 1. 
pag. 3 2 8 . 

L a anul 1 0 5 5 . In privilegiul lui Andreîu, 
regelui Ungariei , dat manastirei Tihan de la 
lacul Balaton, din pregiurul Vesprimului, se 
afla: Es t in eodem lacu locus qui dicitur Petra ; 
ex boc usquc ad looum T u r c u ; locus esteogno-
minatus Lupa , ubi Bunt arbores diverşi generis; 
quarum una (via) vocaturZigetzadu; Kukurea ; 
Brockina rea; locus Mortis dictus; terminus 
Asarfeu eri i turea; Ohutcuturea; halmodi rea; 
halmodia rea (adeca: halmodi a (-cea, ceia, par
te femésca de la reu) ; kukuta rea; febe rea; 
Caztelic; fehérvár rea ; hod vtu rea; post 
haec Petreze naia hei rea ; care frase dîn urma 
suna pre românia: Pe t r ece in aceia (-aia, la po
porul roman din B a n a t ) al (-hei, ahel, acel) 
rea (parte femeésca de la reu) ; Oluphob rea ; 
Ruvoztica; Cuest. Vedi F e j é r codex dipl. pag. 
3 8 8 etc. 

L a anul 1 0 7 5 . In privi legiul lui Geza 
(numit acolo) rege al Ungar ie i , dat manasti
rei S- Benedict de langa Gron, se afla: A d ver-
ticem montis Plesni tze; Bra i an ; Knesecz; K r e -
stecz; Talmad (in fragm. istoric de la anul 1 4 9 5 
se afla: Talmat , numit marele jude al Roma
nilor, de pre timpul lui Dragosiu p r inc ipe ) ; 
Sca l leus ; G a j ; Pagran ; T a j n a ; V i n a ; Sudan, 

verat, eu demnitate fora se alba arogantia, e 
populariu fora ca se intre in relatiuni prè in
time cu boiarii precum făcea Cusa si anteceso
rii lui." Asemene portare convine prè bine 
principiului monarchie si de autoritate." Tdte 
acestea le-a descoperit Rusi 'a in decursul estor 
opt dile din urma, pentru cà numai cu o septe
mana mai nainte consulul rusesc din Bucuresci 
remase a casa, cand toti agintii poterilor 
străine mersera a gratula Domnulu i Carol cu 
ocasiunea recundseerei de catra Pdrt 'a oto
mana." 

Diar iu l prusesc „Zeidler 'sche Cor." din 
9 nov. dice cà" reundseerca Domnitoriului Ro
mâniei Carol I din partea Rusiei in câtva su-
prinse la Bero l in . Noi credem pusetiunea 
principelui de mai importanta de cum se pre
supunea la început. Pr incipele a lucrat pana 
acum'a cu multa isteţime. Defel nu e cu ne-
potintia ca el se fie un om de i n s e m n e t a t e 
si pentru ras'a g r e e é s c a . " 

Stările din Spania. 

O legenda vechia vorbesce despre San 
J a g o de Campostello patronul Spanie i cà aces
t'a cerend odată de la Santa-Maria binecuven-
tare si fericire pentru tiér'a lui, si-insirà dorin-
tiele in rond, S. Maria le incuviintià tdte, nu
mai cea din urma nu, in care cerca „guvern 
bun," pentru cà — dise S. Maria — daca 
S p a n i a pre langa preferintielo situatiunei sale, 
a climei, a orasielor frumdse si riurilor navi
gabile, ar mai avé si binecuventarea unui re
gim bun, apoi s'ar poté ca santii se paresésca 
ceriul pentru a descăleca in Spania. 

Acésta legenda, dorere, mai cont ieneinca 
a l f a si omeg'a a situatiunei politice din penin-
sul'a iberica. Spani 'a are de tdte cate pot se 
faca pre locuitorii ei fericiţi si multiamiti, o si-
tuatiune la ddue mari, o pusetiune militară 
a/ecurata parte prin munţii cei nalţi, parte prin 
aceea cà marile o despart de vecinii de cari s'ar 
teme. A r e colonii avute precum Cuba, F i l ip i -
nele etc. 

Regin 'a care domnesce acum'a Isabela I I , 
fu naltiata pe tronul Castiliei casi o antelupta-

• tdre a principiului constitutiunale, si totuşi ea 
implù pocarul suferinticlor Spaniei . Nu e ata
t'a de tirana ca F i l i p I I , neci asié neactiva ca 
F i l i p I I I , neci atat'a de bigota ca Carol I I , 
totuşi din tdte aceste trei însuşiri ea are destul 
pentru a ruina tiér'a sa. Dupa ce prin nefericitele 
relatiuni private si-a perdut stim'a natiunei 
spanice, eadiù tot mai mult in manile elicei 
de la curte. Par intele Claret , „calugariti 'a 
saijgeratdrie" (o femeia care crede cà are in 
mani nisco rane de cuie si sângera casi la 
Domnul Cristos) si alti asemene ccstor'a, cari 
astadi domnesc la curtea din Madrid, vor 

Bocur (fluviu), Archist i (format dc la : arc), 
Uztura, Sorul , Kustitza, Curdura, — drept nu
miri de comunităţi, riuri munţi etc. — in cari 
se ved nu numai radecini, ci mai vertos finale 
de cuvinte romanesci. Vedi F e j é r codex dipl. 
tom. 1 pag. 4 2 8 etc. 

L a anul 1 0 8 2 . In privilegiul regelui L a -
dislau, prin care intaresce dotatiunea besericei 
Vesprimului, se afla: I n villa Urs i ; fons Mama; 
villa kopul ; predium T h a t ; venitores Sumsan 
et J o a n e s ; predium Irugh (-eruga). Vedi F e j é r 
codex dipl. tom. 1. pag. 4 5 0 etc. 

Măcar cà in istori'a lui Simon de Keza , 
precum si in ace'a a lui Anon im, se afla intre 
propusul adever istoric, înfipte si enarate si 
multe traditiuni fabuldse, totuşi tdte acele sunt 
de iertat, fiind cà opurile aceste pdrta in sine 
intiparitur'a seclului al 12 si 13 in cari scri
seră ei istoriele lor ; dar' trecend cu privintia 
preste aceste greutăţi defcptudse nu potem se 
le denegàm acelor istorii si marele adever isto
ric ce cuprind in sine, fiind ea cea mai mare 
parte a datelor istorice păstrate in aceşti autori, 
le aflam a stá in conticlegere si armonie cu a-
semenea date istorice depuse in scripturile is
torice alui Constandinu Porfirogcnita, Ncstoru, 
Rcgino si a altor autorităţi istorice. 

Simon de K e z a insu-si ne spune, cà el 
intru conpunerea istoriei S a l e a folosit opurile 
istorice a lu i : Josephus , Isidorus, Orozius, Got-
fridus, si multe alte opuri istorice, cari mai 
mare parte s'a perdut pentru generatiunile ur-
matdrie, — drept acést'a se nu ne indoira de 
adeverul istoric, cand numai in istori'a sa aflam 
numite pre coloniele si pastorii romani cu nu
mele de Valachi . 

Aceste premise temeiuri am aflat de lipsa 
a le desvolà aci spre a spriginf adeverul istoric 

arunca cu totul in abis statul spaniol, pre care 
l'impinsera pana la marginea abisului, daca 
cumva nu va veni mântuire in dr'a a un-
sprediecea. 

Pentru un moment se părea cà caruti 'a 
statului spaniol va paresi calea absolutismului, 
luând alt'a ndua. Regin 'a chiamà pre O 'Donel l 
caro si forma un ministeriu cam liberal , avu 
curagiul a ataca ceea ce in Spani 'a e mai sant: 
supremati'a besericei. Oficialul „Diario Espa-
nol" insciintià resbel Romei prin duoi articli . 
Dar rescdl'a lui Pr im si a consotilor lui cutre
mura cabinetul lui O 'Donnel l . Par inte le 
Claret cu ai sei începură intr igele superati fi
ind pentru planul de casetorie a unei infante 
spaniole cu fiiul lui Vic tor Emanui l , a regelui 
de sub anatema. O 'Donnel l , mai mult ostasîu 
de cat diplomat, mai mult politic de cat curto-
san, cadiù viptima camarilei. Dupa el veni la 

ministeriu fracţiunea cea mai estrema dintre 
estreme, generalul Narvaez, al doileMurawieff, 
care in contielegere cu demnii sei consoti Gon-
salez Bravo, Viluraa s. a. vor a nemici ultime
le remasitie ale constitutiunalismului si l iber
tatéi constitutiunale. Acést 'a o si îndeplinesc 
ei cu mani de maestru. 

Precum la timpul seu dlui Schmer l ing 
i-a succes a guverna Veneti'a, Ungar i 'a , Croa-
ti'a, Galit i 'a si Lodomeri 'a cu starea de assediu, 
astfel Narvaez sub diferite proteste introduse 
starea de assediu mai in tdta Spani'a, inchidiend 
reuniuni, suprimend diarie. Diariele de frunte 
„Novcdadcs," „Diario de Barce lona" s. a. se 
sistară, pe redactori i judecară si deportară, 
împreuna cu advocaţi, ablegati si ald bărbaţi 
de capacitate, dar nu catra Cuba ca alta ' data, 
ci la Fernando-Po a căreia clima e nesuferi-
bila, si unde nu se intorc alte nài de cat alo 
regimului, friguri, desinterie si alte morburi 
urite domnesc aici. Narvaez cu ai sei a bă
gat frica in Spani 'a intrega, in cat omul nu 
se încrede celuia lalt, fie care crede cà veci
nul seu e spion ori guvernului ori con-
sistoriului. 

Se pare inse cà suferindele nu vor mai 
dura, esplosiunca se pregatesee. Dupa tdte 
scirile Prim va întreprinde o rescdla ndua, ea 
va erumpe intre binecuventarile Europei l ibe
rali. Urmarea va fi — in caşul reesirci — 
împreunarea Spaniei cu Portugali 'a sub dina
sti'a portugesa Bragança-Coburg, séu o simpla 
schimbare a dinastiei, la tdta intcmplarca B u r -
bonii vor fi alungaţi si de pro acest tron. Pen
tru cà e lesne de prevediut cumca numai o 
schimbare de ministeriu nu pdte multiami Spa
ni'a, numésca-se acei 'a Espartero séu O'Don
nell, e nepotincios a guverna fatia cu clic 'a 
de la curte, cu cele ce se petrec la mărturisi
rea pccatelor s. a. 

Cu încetul se indeplincsce un fel de j u -

inpartasit noua de Simon do Keza , cumca: 
Pastorii si colonii Romanilor din Panoni 'a in
ca in seclul al 5 pre timpul lui Ati l 'a , s'a nu
mit Valachi , care adever se intaresce inca si 
prin acea impregiurare, cumca: Romani Tr ibu
tarii (séu provinci'a lor) cari erau statiunati 
in părţile riului T raun séu Tr i in (care trece 
pe langa Ischl si la L inz se scurge in Dunăre) 
a fost numiţi inca din adenci betranetie in 
graiul pupdralor germane: Tr i in-Walhon, ade
c a : Valachi , ori Valachia de la riul Tri in, pre 
cum vom vedé mai in jos in desvoltarea mate-
rielor respective. 

In capet caută se observam inca, curaca 
in mediul seclului al 1 3 , cand a trait si scris 
istori'a sa Simon de Keza , nu a mai vietiuit 
in Panoni'a, nici Pastorii Romanilor , nici Co
loniele Romanilor , nici Romanii tributari, nici 
Valachii , — deci de unde se fie luat densul 
numele Valac aplicat la acei Romani din Pa-
nonia de pre timpul lui Ati l 'a , daca nu din 
nesoari istorici vechi, ce au custat inca pe tim
pul seu, si cari s'a perdut cu decursul timpu
ri lor pentru generatiunile urmatdrie. 

Atat 'a fatia cu Simon de Keza si mărtu
risirea sa, cum cà pre timpul lui A t i l ' a in al 
5 scclu, coloniele si pastorii Romanilor din 
Panoni 'a, a fost numiţi V l a c h i , — care in pre-
giurare — pre cum vediuram mai in sus — o 
marturisesce si Rubriquis , înpartasindu-ne cà cu 
At i l 'a a purces Vlach i in dste. 

Mai de parte este lucru dovedit, cumca 
numele Va lac vine inainte inca in al 6 ori 7 
seclu. Aducem înainte ce dice Ncstoru (analist 
rusesc din al 11 seci) in analele sale, anume 
inanteistori 'a Rusiei fara cronologia.Traducerea 
germana de S c h l ö z e r partea 2 pag. 8 0 si 
partea 3 pag. 1 4 4 (Gött ingen 1 8 0 2 , 1 8 0 5 ) 

decata alui Ddieu a supra casei Burboni lor . D e 
la E n r i c I V cade tot mai mult, dupa un rege 
slab, urma un tiran generos, apoi un desfrenat 
dupa el vine unul nefericit care cu capul seu 
respunde pentru pecatele părinţilor sei. Burbo-
nii alungaţi din F ranc i a in ju l iu 1 8 3 0 , din 
Parma dupa lupt'a de la Magenta, din ambele 
Sic i l ie dupa învingeri le lui Garibaldi , se mai 
sustienura pe tronul Spaniei unde sciura a-si 
ruina autoritatea in ochii natiunei, in cat că
derea lor e numai cestiune de timp. 

Gonzalez Bravo in dilele din urma Cpri 
intrarea in Spani 'a a veri ce diarie străine, ca
ri nu sunt amice „religiunei, besericei, statu
lui, reginei, legilor, si bunelor moravuri" (du
pa cum le precepe spaniolul) astfel, afora de 
cele clericali, abie pdtc intra veri o fdia. 

S E R B I A . Din Belgrad cu datul 5 1. c. 
primesce „Wand . : " Precum se pare, poterea 
turcésca supuse rescolarea din Candia, acum 
dara ar fi timpul a darui drept si dreptate tu
turor supuşilor creştini ai Sultanului , ca se 
nu se mai repetiésca astfeliu de intemplari 
sangeróse. Dara óre lasá-se-va Pdrt'a de poli-
tic'a betrana si muceda a e i ? Eu , care în cât
va cunosc mai de aprdpe turcismul, me cam 
îndoiesc despre ace'a. Ur 'a confesiunala nu 
concede Sultanului care e prè ostodocs ca se 
prochiame principiul de paritate. E r a daca el 
fara voi'a sa va fi silit la blandetia, apoi orga
nele esecutive vor s c i c u m s e umble cu ea.Mini-
fitrii Majestatii turcesci fac neîntrerupt politica 
do Janus ; corpului deputatiunii dechiara, cà 
vin'a unor (?) nedreptăţi o pdrta Paşii cei fa
natici si necredintiosi; Paşilor éra de alta parte 
li scrie: „Tu ai se urmezi caile adeverate ale 
profetului, scrisorile le primesci, — ca se le 
ai. Peki ." Acest 'a este semburele intieleptiunii 
politice ale turcilor si pdte-se spera temp mai fa
vorabil pentru sermanii creştini, pana ce in
ca domnesce acesta poli t ica? Pentru ace'a învin
gerea Candiotilor Turc ie i nu-i va aduce frupte 
aurite; càci cat de curund vom audf despre re-
scolari ndue in provincielc creşt ine.Europa are 
se se resolvésca spre cura radicale, cele paliative 
măresc numai dorerilc bărbatului hoinar. — 
Representantii noştri in Constantinopole si B u 
curesci fusera la noi putien t imp, de secur spre 
a se sfătui despre urmările stării critice in care 
se afla creştinii din Orient. Cumca Napoleon 
prin principiul- de natiunalitate nu se mai 
ticne legat, dupa-cc „acest'a si-facii detorinti'a, 
i este fiesce-caruia chiar, care cundsee atitiarilo 
agenţilor francesi spre folosul Portei . Napoleon 
si-avù cea mai însemnata di, cand in 1 8 5 9 calea 
câmpul italian de bătălie si întreprinse resboiul 
pentru o „idea" — de atunci perdu mult din 
naintea francesilor, mi dise de unadi un diplo
mat cunoscut cu relatiunile francese, éra eu 
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suna: „Denn, da die Vlachen einen Anfal l auf 
die Slaven an der Donau thaten, und sich un
ter ihnen niederliessen und ihnen Gewal t an-
thaten, so wanderten die Slaven aus, und eini
ge Hessen sich an der Weichse l nieder und 
hiossen Lachen ; andere von diesen Lachen 
wurden Polen genannt; noch andere Lachen 
Luti tzcr , andere Masovier, andere Pommern." 
— S c h a f f a r i c h in opul seu: Slavische Alter-
thümer tom. 1 pag. 4 7 0 ; T h u n m a n n : Unter 
suchung über die nordischen Vö lke r pag. 1 6 1 ; 
G r a m a t i n : Slova opolku lgorevom pag. 1 0 4 
e tc . ; si O s o l i n s k y : Historisch kritische Nach
richten 1 1 . 8. se ved a pune acésta persecutare 
a Slavi lor de la Dunare prin Romani parte in 
al 6, parte in al 7 seclu. — To t acolo in N e s 
t o r u partea 3 pag. 1 0 8 la anul cronologic 
8 9 8 , unde se lucra de venirea Magiari lor in 
Ungaria , aflam însemnat: „Sie (die U n g a r n ) 
waren von Orient hergekommen, und stürzten 
durch hohe Berge die die ugrischen genannt 
werden, und fingen an die dort wohnenden 
Vlachen und Slaven zu bekriegen. D e n n da 
sassen vorhin S laven , und Vlachen nahmen 
das slavische Land, ein. Nachher verjagten 
Ungern die Vlachen und erbten dieses Land, 
und sassen mit den Slaven zusammen, die sie 
unterjocht hatten." D in aceste predări ale lui 
Ncstoru se vede chiar,cumca Romanii (Vlach i i ) 
au locuit si in Panoni 'a pana la venirea U n 
guri lor (Magiari lor) in al 9 seclu, cand alun
gaţi fiind do Magiarii sosiţi (firesce dupa batai 
crâncene) buna séma se vor fi tras spre munţii 
Daciei . 

( V a urmá.) 
Simeone M a n g i u c a . 



vi asíü poté spune, ca, de cand Moustier pdrta 
asiá gr igia re Turc i a , Napoleon si F ranc ia 
neapoleana a perdut simpatfa creştinilor din 
Orient . Napoleon va poté fi si fara noi, dara si 
noi fara E l . S i pentru ace'a noi trebue se stàm 
tot deuna gatá — si vom si stá. 

I n România se facù începutul pentru a 
clădi o naia ferecata, se cnmpera si altfeliu 
de nai deresboiu — romanii se ingrigesc de sine. 
Principele darui o suma însemnata de parale 
pentru cultivarea tinerimei serbesci." 

V A R I E T Ă Ţ I . 
= Proces. In Tr ident un comitat si-a 

permis a cere de la magistrat nisce date de-
crise in mod cat se pdte de „desinteresat." Ma
gistratul i facù proces pentru spressiunea „des
interesat" in care vede vatemarea ondreî, casi 
cum magistratul ar îndatina a fi „interesat", 
apoi despre membriî comitetului ca dmenî 
cultî nu presupune ca nu sciu folosf cuvintele. 

— Renunciari la mandate publica 
diariele boeme férte adese din partea ablegati-
lor ce se aleg pentru diet'a de acolo. In t re 
numele celor retraşi pana acum'a vedem si 
nemţi si cehi. 

= Imperatul pre campul de bătă
lia de la Königgrätz. „De la staţiunea de 
Königgrä tz — dice „Poli t ik" — unde veri ce 
primire erá oprita; pleca Imperatul cu caruti 'a 
pre campul de bătălia. Mii de austriaci, sasi si 
prusi j a c pacici langa olalta, formând un de-
lutiu abiè acoperit cu ierba.O cruce férte sîmpla 
e unicul semn la mormentul atâtor luptători. 
Ce cugete l'au cuprins pre Domnitoriul A u 
striei, Imperatul Franciso Iosef, vedîend aceste 
locur i? O spressiune de dortre se vedea pe fa-
ti'a Tnonarcului; si daca nu ne insielàm, la 
Lipa s'a intemplat cà o lacrema de dorere tre
mura in ochii lui. E impressiune poterica a 
vedé pre un Domnitorîu plangend la mormen
tul ostaşilor cadiutî luptandu-se pentru el si 
pentru patria." 

= Rectificări. Cu referintia la aptivi-
tatca lit. Sa le dlui septemvir Popoviciu in 
caus'a fundatiunei dlui Nedelcu, primim recti
ficare respective respingere splicafiunei ce-i 
dede corespundinti'a den Logosiu in Nr. 81 al 
„Albine i" . Ni se trimise de nou o copia auten-
ticata a respectivului cerculariu eppesc, care 
consuna in tdte cu cele publicate, deci se face 
dechiararea cà aptivitatea lit. Sa le e preoum o 
spune cerculariul, si nu corespundinti'a din 
Logosiu. — Regimentul regele belgilor, dc 
care amintirăm in nr. tr. nu e roman. — A m 
luat notitia cà deputatul Stefan Gorove a mân
tuit nisce dmeni de innecare in Tisa, acù . se 
dechiara cà a fost alt individ cu numele Ioane 
Gorove. 

= Necrolog. Veduv'a reposatului pre 
tore din comitatul Bichis iu cercul Giula, Nico-
lau I l loviciu născuta Maria Astrisu cu acest'a 
in numele seu si al pruncilor sei Maria mari
tata Rosvanu, Iosif viec-notariu comitatense in 
Arad, — Rosa maritata Chirilescu, — A n n a 
si E lena , precum si in numele gineri lor sei: 
Georgiu Rosvanu a voeat in Salon ta, — si 
Georgiu Chirilescu preot in Chitihaza, -— pe-
trunsa de cea mai profunda întristare face cu
noscut, — cumca preiubîtulu seu fiiu, — re
spective frate si afine G e o r g i u I l l o v i c i u , 
Doctore in drepturi si advocat în Arad, in a 
1. Nov. 1 8 6 6 st. nou la 1 ora, dupa amédi in 
etate de 3 0 . ani in urmarea unui morb grab
nic a repausat. F i e - i tierin'a usidra!! Osamin-
tele repausatului se vor asiediá la odihn'a 
eterna in mormintele din Chitihaza in a 
4 . Nov. /23. Oct. 1 8 6 6 la 1 ora dupa amédi. 

= Ordin nou. I n I tal ia se vorbesce cà 
cu începutul anului venitoriu se va infiintîa 
ordin cavaleresc nou si va porta numele : „la 
Stella d'Italia," (stéua I tal iei . ) 

= Despre music'a funebrale din 
China istorisesce uu caletoriu: cam 4 0 musi-
eanti, orenduiti in form'a lîterei incepatdre dîn 
numele reposatului, merg naintea cadavrului, 
portand in mani o forma de clopot din porce
lan ce este colorat, si-lu lovesc cu ciocanele 
mici . Naintea unui stilp ajungend, musicantii 
formară un cerc, si capetand semn de la unul 
dintre ei, începură a lovi clopotele. Cei ce erau 
de fatia se aruncară la pâment, éra musicantîi 
facend vuiet cumplit, sî-trantira tdte clopotele 
de vétra. 

= In Francia se intemplà de unadi 
cà un tiner de 2 4 ani se cununa cu o veduva 
avuta de 4 2 ani ; dupa cununîe se cunoscura 
y 

mai deaprdpe si mirele aflà cà mîréVa, la tem 
pul seu, i a fost doica. 

= Din Jebeliu ( langa Temisidr 'a) ni 
se scrie: cà intr'o gradina stérpa (parasita) se 
aflà 0 nevésta tinera junghiata . S e presupune 
cà dragutiul ei ar fi comis acésta crîma, 
este închis. 

= Oferte. Sp re infiintiarea academîei 
de drepturi sî de sciintiele agronomice in T ran 
silvania se facura urmatdriele contribuiri: D D 
redactor al „Gaz. T r . " I . Muresianu 1 0 0 0 fl 
centumpater Demetriu Nicolau 100 fl., Dimitr ie 
Boeru près, sedriei din Abrud 5 0 0 fl.; Sim 
Bal în tu , protop. in Rosia 1 0 0 galb. ; Dionisie 
Tobiasîu asesore 2 0 0 fl.; Mateiu Nicola advocat 
6 0 galb. ; Ioane Gal lu , adm. protop. dîn 
brudsat 1 0 0 fl.; Basiliu Harsianu asesore 2 0 0 fl 
Sebastian Henzelu, cetatian in Abrud 5 0 galb 
Nicolau Moldovanu paroc in Abrud 2 5 galb 
Nicolau Heteu, metalurg in Rosia 2 5 galb 
Ioane Corpade, metalurg in Rosîa 2 0 galb 
Constantin Cuman senator magistr. 1 0 0 fl 
Alesandru Lazar cetatian din Abrud 2 0 galb 
Bas. Bosiotta notar. sedr. 4 0 0 fl.; S t . Siulut iu 
metalurg in Abrud 2 0 0 fl; Alccs . Anca , me 
talurg in Rosia 1 0 0 fl; Gcrasim Muncacianu 
proprietari din Abrud 2 5 ga lb ; Teodor Teocu 
din Câmpeni 5 0 fl; A n g e l Popoviciu, meta 
lurg din Abrud 5 0 fl; Avram Bocanic iu , 'me 
talurg in Rosia 5 0 fl; Ioane Ciora, metalurg 
din Ros i a , 1 0 0 fl; Iu l iu Porutiu, docinte in 
Abrud 1 0 0 fl; Ioane Teocu, cancelist 10 galb 
Dionisîo Adamoviciu, paroc in Abrud 10 
ga lb ; Nicol Mestccanu paroc in Rosia 10 galb 
Alesandru Popu, caltiunariu din Abrud 5 0 fl 
George Gendelu, paroc in Corna 5 0 fl; Petru 
Mihaloviciu, piclariu din Abrud, 5 0 fl; Pe t ru 
Stanciu, cancelist 5 0 fl; Francise Gruber, 
calfa de negotiatoriu din Abrud 1 0 0 fl, Basil iu 
Cioban as. orfan. 1 0 0 fl; Simeone Piso, candi 
dat de advocat 1 0 0 fl; Ios i f Draia, cancelist. 
1 0 0 fl; F i l imon Popu vigi l .de finantie 2 galb 
Aron Presia, cancelist 1 0 0 fl; Basî l iu Duca, 
asesor 1 0 0 fl; Ioane Barbu , metalurg in R o 
sia 1 0 0 fl; Mihae l Cocu: metalurg din Abruc 
2 0 galbeni. — Sum'a tdta este 3 7 7 galbeni in 
natur'a si 4 1 5 0 fl. v. a. in bancnote. Tot i ace 
sti contribuenti pana la respunderea capitalului 
subscris, din dr'a subscrierii respund carnetele 

„Gaz. F ran . " 
= Din Transilvania. „Korunk" si 

dupa el „Hirnök" si „Wand." infdrma astfe 
publicul magiar: „ In dilele mai de aprdpe ve-
diuram mişcări vie la întîclegintî 'a romana, 
cat poturam intielege cà ici colé se ticne cate o 
conferintia. In timpul mai nou in Fagarasiu 
se tienù astfelîu de conferintia, in care mai 

mulţi preuti si diregatori romani pertratara 
despre al 3 le curs anuale al sanctiunei decişi 
unilor din an. 1 8 6 3 din Săbi i , aici dl vicariu 
Ion Fogarasi intr'o cuventara lunga amintesce 
fericirea numitului an si accentuéza — nu seim 
pentru ce acum — trecutul intristatoriu al na
ţiunii romane, descriind totodată cu colori vie 
jugul servilismului ce trebuira se-1 pdrte. De 
chîarand de nelegala uniunea Ardealului cu 
Ungaria, afla de bîne a se negá, cà dre cand 
Ardealul s'ar fi tienut de cordn'a Ungariei , 
si susţine cà Ungar ie i i este parte tocmaî ca 
Sassonîei séu Romanîei séu chiar si Scandîna-
viei!! Dara dîn Muresiu Vasarheiu — conti
nua munit'a fdie — se scrie: Chiar acum de
curg în tiéra subscrierile la o plenîpotintia, cu 
care dnii Ratiu si Bari t iu vor merge la Viena, 
ca trimişi de întrég'a naţiune romana, spre a 
se rogá ca se nu se întimple uniunea. Puntele 
petitiunei lor sunt mai multe. Despre subscrie
rile de sus sum incunoscintiat din isvor plin 
de încredere. Conferintiele, a căror résultat 
este acésta deputatiune, se tienura în Clusiu si 
in Turda." 

= Iesuitii in P r a g a , precum întielege 
Morg. P . , au primit asecurarc din partea car
dinalului de acolo cà guvernul li va dá tot 
scutul possibile, si cà defel nu pdte fi vdrba 
despre alungarea lor din Praga. In t re preoti-
mea Boemîei decurge disputa pentru jesuiti . 

de 5 % . 

E s c r i e r e d e C o n c u r s . 

Pentru deplinîrea vacantei staţiuni inve-

tiatoresci a pruncelor gr. or. din Toracul-mic, 

care staţiune e remunerata cu anualele emolu-

minte : 8 4 fl. v. a. 3 0 meti de g rau ; 5 0 8f de 

sare; 12 S* lumîni; un porc de doi ani; 2 j u -

gere de arătura; 2 orgie de lemne; 4 orgie de 

paie; % / K j uge r de gradina si cortel gratis. 

Dori tor i i de a ocupa acest post, binevo-

iésca petitiunile lor — dreptmaritoriului consis-

toriu Aradan adresate — cu tdte prescrisele si 

recerutele acluse documentatdre pana in 3 0 no

vembre a. c. oficiolatului protopresbiteral din 

Banat-Comlosiu a le substerne. 

In B.-Comlosiu 17 optobre 1 8 6 6 . 

Vîncentiu S i e r b a n m. p., 
( 3 — 3 ) protopop. 

I n s t i t u t u l 
„Betti si Marie Fröhlich" 

I n s t i t u t m a i i n a l t p e n t r u c r e s c e 
r e a f e t e l o r . 

in V i e n a , (Stadt, Franciscanerplatz nr. 1. 

véra: in Helenenthal, langa Baden, Karlägasse nr. 166.) 

Institutul acest'a ce esiste de 17 ani si e 
renumit in cele mai îndepărtate cercuri, ce se 
bucura si de autorisarea in. c. r. guvern pre
cum si de repetitele laude prin diferitele foi 
publice d'in Austri 'a si Germani 'a, este in stare 
prin esperîntia de mai mulţi ani, prin nurae-
rdse caletorii pe tot continentul Europei de 
mediloc prin base materiala asecurata, prin or-
ganisatiunea cea mai acomodată si prin alege
rea poterilor celor mai bune de instruire a ga
ranta pentru educare completa scintifica si so
ciala a invetiacelelor lui, cari se instruéza deo
sebit si in sciinti'a religiunarie. Religiunea gr . 
or. se propune deosebit in tdta septeman'a de 
preotul grecesc local. Orenduiél 'a acést'a nu 
esiste pana acum nici intr'un institut. 'Desvol-
tarea fisica se asecura prin localităţile institu
tului fdrte acomodate pe loc l iber langa parc 
si prin o locuintia de véra stabila in cel mai 
frumos tîenut al Vienei (in cas'a propria de 
la tîéra.) 

Programe deslucitdrîe cu ta r i fa completa 
si fdrte moderata a pretiurilor, se trimit grat is 
la dorinti'a fiesce-caruia. 

Subscrisul ca roman si ingrigitoriu pen
tru mai multe darnicele ce prin recomendatiu-

nea mea au intrat in institutul acest'a, potl 
recomand tuturor prinţilor ingrigiti do (ţ;i 
cerea ficelor lor. 

B. G. Popoviciuj, 
Wien, Fleischmarkt IS.5 

Cursurile din 9 novembre n. sérí'i 
(dupa aretare oficiale.) 

'bani I mia 
Imprumntele de ttat: 

Cele cu 5 % in val. austr. 
n „ contributiunali 
TI » nóue in argint 

Cele in argint d. 1865 (in 500 franci) 
Cele natiunali cu 5 % (jan.) 

„ metalice cu 5°/o 
„ » » maiu—nov. 

±W/o » 
*% „ 
3 % „ 

Efepte de loteria: 
Sortile de stat din 1864 

n n n 1 8 6 0 % in cele intrege 
» « u n i/s separata 

4 % din 1854 din 1839, </j }l48-50>14ff& 

9 9 - 8 0 
8 7 - 9 0 
7 7 - 2 5 
6 6 - 6 0 
5 8 - 7 0 
6 0 - 2 0 
5 0 - 7 5 
4 5 - — 
3 3 - 2 5 

7 2 - 9 0 
7 9 - 6 0 
87 
13-10 

99 
8Î 
7ÍI 
66) 
sa 
coi 
51! 
45* 
3 Î 

73-
79* 
87* 
74 •• 

„ bancei de eredet 
» societ. vapor, dunărene cu 4 % • • 
7) imprum.princip.Eszterházy à40fl. 
» n n Salm à „ 
n n cont. Palffy à „ 
» „ princ. Clary à „ 
n n cont. St. Génois à „ 
„ ,, princ. Windisohgrätz à 20 
,, „ cont. "Waldstein à „ 
I , „ „ Keglevich à 10 

Oblegatloni deasarolnatóre de 
pâment: 

Cele din Ungaria 
,, Banatul tem. 
„ Bucovina 
„ Transilvania 

Aotlnnl : 
A bancei natiunali • 

„ de eredet 
,, ,, scont 
„ anglo-austriace 

A societatei vapor, dunar. • 
,, „ Lloydului 

A drumului ferat de nord 
„ „ „ stat . . . . . . . . . . 
n „ „ apus (Elisabeth) 
» » „ s u d 
n n n langa Tisa 
ti n „Lemberg-Cxernowitz 

Bani: 
Galbenii imperatesci 
Napoleond'ori 
Friedrichsd'ori • . . . . 
Suverenii engl. 
Imperialii rusesci 
Argintul 

125 50 
8 0 - 5 0 

27- — 
2 1 - — 
24-
2 3 - — 
18-50' 
19-
12-

7 0 - 5 0 
70-
6 5 - 5 0 
6 5 - 5 0 

126-
81- 5( 

28--T-
22-
25- f -
24- -
t9-$f 
20-S() 
13-

71 
70 
66 
66-> 

7 1 3 — 7 U -
1 5 1 - 4 0 151 I 
588-—I592---
78-25Í 78-7S5 

\4S4- -
130 •— U ă 5 - -
1623—11625-, 
198-lo)l98-$ 
129 -fiOfl 30 
208-25Î208-?»; 
147 • - U 4 7 • 
1 8 6 - — 186-

e-ii 
10-31 
1 0 - 8 0 
1 2 - 9 2 
1 0 - 6 0 

1 2 7 - 2 5 

6-
10-
10-
12-
10-

t27-

litt in pe de petroleu 
91 cu ce mal eminenta constructiune. Fasonulu cel mai nou 

elegant cu cele mai - moderate pretiuri de fabrica d'in prim'a 
c. r. priv. 

fabrica de lampe <le oleiu austriaca 
a f i r m e i : 

GEBRÜDER BRÜNNER 
i n V i e n * a 

Magazinulu : Cetate, Kärntnerstrasse Nr. 46 Heinrichshof. 
Fabric'a: Mariahilf, Magdalenenstrasse Nr. 10. 

S t i c l o c i l i n d r i c e d'in cea mai buna c a l i t a t e de i a g a , prearse , in negot iu 
vinu nainte sub numirea: „cil indru de phönics (Phönix-Cyl inder ) proveduite cu semnul 
nostru B pecum si tdte objeptele de sticla ce se tinu de lampa. 

Depositu de m a t e r i i a r d i e t o r i e p e n t r u s a l o n u d ' in p e t r e o l u c u r a t i -
a m e r î c a n si o l e u s o l a r in cali tatea cea mai buna pentru ce le mai moderate preti
uri locale in t r a n s i t o - m a g a z i n u l nostru. — Lis te de pretiu si dep înger i de lampele 
ndstre se tramit poftitorilor franco. 

Fraţii Brüiiner. I 

G o t t f r i e d Z i e g l e r , 

F a b r i c a n t d e t r a s u r e 

(carutie) 

Landstrasse, Hauptstrasse Nr. 10j, 
i n "\7"ie>ixct 

gatesce totfeliul de trasure (carutie) de 

gala, de sioase si de voiagîu, dupa mo

delul cel mai nou, d'in cali tatea si ma

terialul cel mai bun , cu pretlurile 

cele mai moderate. 

Dori tor i i de a se incunoscintiá 

despre modele si pretiu, se ţvAT.«s& 

catra fabricant dea dreptul. 

In tipografi 'a Mechitari&tilor. Redac to r respundiatoriu: Giorgiu Popa (Pop;. E d i t o r : VasileGrigorovitia. 
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